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Abstract 

This study aims to elucidate the theoretical foundations of semantic 

vector representation and introduce its potential for textual analysis, 

the discovery of semantic relationships, and the development of 

research methods in the humanities. The central research problem lies 

in the inability of machines to directly comprehend natural language, 

coupled with the relative limitations of traditional and classical digital 

methods in analyzing large-scale textual data. Adopting a descriptive–

analytical approach and drawing on a review of established works in 

natural language processing and computational linguistics, the study 

examines the foundations of semantic vector representation, the 

distributional hypothesis of meaning, and its role in the computational 

modeling of language. The findings indicate that by transforming 

words and texts into multidimensional spaces, vector representations 

                                                           
 Jokar, A., & Shariati Firouzabad, M.-H. (2025). Semantic vector representation: An introduction to its 

foundations and applications in the humanities. Islamic Knowledge Management, 7(2), pp. 166-195. 

 https://Doi.org/10.22081/jikm.2026.75210.1128 

 Article Type: Research; Publisher: Islamic Sciences and Culture Academy, Qom, Iran 

 Received: 2025/05/26  Revised: 2025/08/18  Accepted: 2025/09/08  Published online: 2025/10/01 

© 2025 

authors retain the copyright and full publishing rights 

 

https://orcid.org/0009-0006-3212-0316
https://orcid.org/0000-0002-5405-1490


111 

 

 

www.jikm.isca.ac.ir 

 

ما
ازن

ب
ی

ی
 

دار
بر

 ی
نا:

مع
 

مد
رآ

د
 ی

بان
ر م

ب
 ی

سان
م ان

لو
 ع

در
ها 

رد
ارب

و ک
ی

 

enable the measurement of semantic similarity, analysis of conceptual 

relationships, tracking of the historical evolution of concepts, 

extraction of discourse clusters, and development of semantic search 

in humanities texts. Nevertheless, because such models lack lived 

experience, intentionality, and consciousness, they cannot replace 

human understanding and interpretation; rather, they function as 

complementary tools for expanding research and knowledge 

management capabilities in the humanities. 

Keywords 

Semantic Vector Representation, Large Language Models, Distributional 

Hypothesis of Meaning, Word Embeddings, Natural Language 

Processing, Semantic Space, Language Modeling. 
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 التمثيل المتجهي للمعنی: 
 مدخل إلی أساسياته وتطبيقاته في العلوم الإنسانية

 2محمدهادي شریعتي فيروزآباد         1عمار جوکار
  .(الباحث المسؤول)، قم، إيران ×، جامعة باقر العلومالعلاقاتطالب دكتوراه في الثقافة و.1

ajokar@iran.ir 
  ، قم، إيران.×أستاذ مساعد في قسم السياسات الثقافية، جامعة باقر العلوم.2

m.hadi.shariati@gmail.com 

 الملخص

ية للتمثيل المتجهي للمعنى، واستعراض  تهدف هذه الدراسة إلى شرح الأسس النظر
ير مناهج البحث في  إمكانياته في تحليل النصوص، واكتشاف العلاقات الدلالية، وتطو

ية للدراسة من عجز الآلة عن الفهم المباشر للغة  العلوم الإنسانية. تنبثق المسألة المركز
لقصور النسبي للطرائق الرقمية التقليدية والكلاسيكية في التعامل الطبيعية، وفي المقابل، ا

تتناول هذه الدراسة، من خلال منهج وصفي مع البيانات النصية الضخمة وتحليلها. 
بية يات الحاسو  تحليلي ومراجعة للأعمال المرجعية في مجال معالجة اللغة الطبيعية واللغو

يعية للمعنىالفرضي»مبادئ التمثيل المتجهي للمعنى، و ودورها في النمذجة « ة التوز
                                                           

 :يعتي فيروزآباد. ) الاستشهاد بهذه المقالة : التمثيل المتجهي للمعنى(. ٤١٤١جوکار، عمار؛ محمدهادي، شر
 .041-088(، ص ٢)7، إدارة المعرفة الإسلامية. مدخل إلى أساسياته وتطبيقاته في العلوم الإنسانية

https://Doi.org/10.22081/jikm.2026.75210.1128 

  :يرانالعالي لمعهد الالناشر: ؛ يةبحثنوع المقال  لعلوم والثقافة الإسلامية، قم، إ
  :21/19/2122تاریخ الإستلام   :01/17/2122تاریخ التعدیل   :10/11/2122تاریخ القبول   :10/01/2122تاریخ الإصدار 
© 0500 

 المؤلفون بحقوق الطبع والنشر الکاملة.یحتفظ 
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بية للغة. يل الكلمات والنصوص إلى  تظُهر النتائج أن التمثيل المتجهي الحاسو عبر تحو
ياضية متعددة الأبعاد يتيح قياس التشابه الدلالي، وتحليل الروابط  فضاءات ر

يخية للمفاهيم، واستخراج العناقيد الخ ير المفاهيمية، وتتبع التحولات التار طابية، وتطو
بية،  البحث الدلالي في نصوص العلوم الإنسانية. ومع ذلك، فإن هذه النماذج الحاسو

يل  الخ برة المعاشةلافتقارها إلى  ً عن الفهم والتأو والقصدية والوعي، لا تشكل بديلا
الإنساني، بل تعمل بوصفها أداة مكملة تهدف إلى توسيع آفاق البحث وإثراء نظم إدارة 

 في حقل العلوم الإنسانية.المعرفة 

 المفتاحیةالکلمات 

يع  ية ال كبيرة، فرضية توز لمعنى، تضمين الكلمات، االتمثيل المتجهي للمعنى، النماذج اللغو
 الطبيعية، الفضاء الدلالي، نمذجة اللغة. ةمعالجة اللغ
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 معنا: یبردار  ییبازنما

 یو کاربردها در علوم انسان یبر مبان یدرآمد

 2محمدهادی شریعتی فیروزآباد        4عمار جوکار
 .(نویسنده مسئول) . ايران، قم×دانشجوی دكتری فرهنگ و ارتباطات دانشگاه باقرالعلوم. 1

ajokar@iran.ir 
 قم. ايران. ،×گذاری فرهنگی دانشگاه باقرالعلوماستاديار گروه سياست. 2

m.hadi.shariati@gmail.com 

 چکیده

 لیهآن در تحل یههاتیظرف یمعنا و معرف یبردار ییبازنما ینظر یمبان نییبا هدف تب پژوهش حاضر
پژوهش،  یاست. مسئله اصل یپژوهش در علوم انسان یهاو توسعه روش ییمتون، کشف روابط معنا

و  یسههنت یهههاروش ینسههب یو در مقابههل، ناکارآمههد یعههیزبههان طب میدر فهههم مسههتق نیماشهه ینههاتوان
و  یلهیتحل - یفیتوصه کردیمطالعه با رو نیاست. ا یمتن یهادادهکلان لیر تحلد تالیجید کیکلاس
 ییبازنمها ی، مبهانیمحاسهبات یشناسهو زبان یعهیمرور آثار معتبر در حهوزه پهردازش زبهان طب هیبر پا
 هاافتهی. کندیم یزبان را بررس یمحاسبات یسازمعنا و نقش آن در مدل یعیتوز هیمعنا، فرض یبردار
، امکهان سهنجش یچندبعهد یها و متهون بهه فضهاهاواژه لیبا تبد یبردار ییکه بازنما دهدینشان م

 یگفتمان یها، استخراج خوشهمیمفاه یخیتحول تار یابی، ردیروابط مفهوم لی، تحلییشباهت معنا
 ییههامدل نی، چننی. با وجود اسازدیفراهم م یرا در متون علوم انسان ییمعنا یوجوو توسعه جست

                                                           

 :(. بازنمایی برداری معنا: درآمدی بهر 4045) .محمدهادی ،شریعتی فیروزآباد؛ عمار ،جوکار استناد به این مقاله
 .020-011 صص ،(0)7 ،. مدیریت دانش اسلامیمبانی و کاربردها در علوم انسانی

https://Doi.org/10.22081/jikm.2026.75210.1128 

 :یرانقم، ا ی،پژوهشگاه علوم و فرهنگ اسلام ناشر: پژوهشی؛ نوع مقاله 
  12/12/0919: افتیدر  خیتار  27/12/0919اصلاح:  خیتار  07/19/0919: رشیپذ خیتار  14/17/0919 :نیآنلا تاریخ انتشار 
 «است محفوظ سندگانینو یبرا انتشار کامل حقوق و تألیف ح » 0454 ©
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، بلکهه سهتندین یانسهان ریفههم و تفسه نیگزی، جهایو آگهاه ی، قاهدمندسهتهیفقدان تجربه ز لیبه دل
عمهل  یدانهش در علهوم انسهان تیریپژوهش و مد یهاتیگسترش ظرف یمکمل برا یعنوان ابزاربه
 . کنندیم

 هادواژهیکل

کلمات، پردازش زبان  یسازهیمعنا، تعب یعیتوز هیبزر ، فرض یزبان یهامعنا، مدل یبردار ییبازنما
 زبان.  یساز، مدلییمعنا ی، فضایعیطب
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 مقدمه و بیان مسئله

های دیجیتال موج  تولید و انباشت حجم عظیمهی از های اخیر، گسترش فناوریدر دهه

هها، مقهالات، اسهناد های علوم انسانی و اسلامی شده است. کتابهای متنی در حوزهداده

هههای منتشرشههده در فضههای مجههازی، تههاریخی، منههابع تفسههیری، حههدیثی، فقهههی و داده

اند که ظرفیت ارزشمندی بهرای متنی را شکل داده هایدادهای گسترده از کلانمجموعه

های سنتی پژوهش و حتی تولید دانش و کشف الگوهای جدید دارند. با این حال، روش

سهازی دسهتی و وجوی واژگهانی، نمایههای کلاسیک دیجیتال که عمدتاً بر جسهتشیوه

میان این حجم  گیریهای محدود متکی هستند، توانایی کافی برای تحلیل و تقاطعتحلیل

ههها را ندارنههد. درنتیجههه، بسههیاری از روابههط پنهههان، الگوهههای کههلان و گسههترده از داده

 مانند. های نوظهور در میان انبوه متون ناشناخته باقی میبینش

های چشهمگیر در حهوزه در چنین شرایطی، ظهور هوش ماهنوعی و بهویژه پیشهرفت

روی پژوهشهگران گشهوده اسهت. ایهن یشای را پهههای تهازه، اف 1پردازش زبان طبیعهی

ها امکان تحلیهل خودکهار متهون، اسهتخراج دانهش و برقهراری پیونهد میهان منهابع فناوری

روی ایهن ههای پهیشاند. با وجهود ایهن، یکهی از مهمتهرین چالشپراکنده را فراهم کرده

اساسهاً ها، مسئله درک معنا توسط ماشین است. از آنجاکه علوم انسانی و اسهلامی فناوری

با مفاهیم، معانی، تفاسیر و روابط معنهایی سهروکار دارنهد، صهرف شناسهایی واژگهان یها 

الگوهای آماری برای دستیابی به فهم عمی  متون کافی نیست و لازم است ماشهین بتوانهد 

 ساختارهای معنایی نهفته در زبان را درک کند. 

توسهعه یافتهه  2بازنمهایی زبهاندر پاسخ به این چالش، رویکردهای گونهاگونی بهرای 

صورتی قابل پهردازش بهرای ماشهین تبهدیل کوشند زبان طبیعی را بهاست که هر یک می

سازی روابط به دلیل توانایی در مدل 3کنند. در میان این رویکردها، بازنمایی برداری معنا

بهان معنایی و فراهم کردن بستری برای تحلیل مفاهیم، نقطه عطفهی در تحهول پهردازش ز
                                                           
1. Natural Language Processing (NLP) 
2. Language Representation 

3. Distributed Semantic Representation 
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کوشهد ضهمن تبیهین مبهانی بازنمهایی رو، مقالهه حاضهر میرود. از اینطبیعی به شمار می

ههای نهوین توانهد پلهی میهان فناوریبرداری معنا، نشان دهد که این رویکهرد چگونهه می

پردازش زبان و مسائل پژوهشی علوم انسانی و اسلامی برقرار کند و زمینه تحلیل معنهایی 

 را فراهم آورد. های متنی دادهکلان

 پیشینه پژوهش

بندی تهوان در سهه محهور اصهلی دسهتههای مرتبط با بازنمایی برداری معنها را میپژوهش

های بهرداری واژگهان اسهت کهه بهر های فنهی دربهاره مهدلکرد: محور نخست، پژوهش

 نشینی واژگان تأکید دارند. درهای برداری در استخراج روابط معنایی از همتوانایی مدل

قادرنهد تغییهرات  3های بهرداری کلمهاتنشان دادند که مدل 2و کولن 1این زمینه، وِوِر 

 را در متون تاریخی آشکار سهازند و امکهان تحلیهل پویهای معنها را فهراهم کننهد 4معنایی

هههای . محههور دوم، مطالعههات علههوم انسههانی در پیکره(000–001، صههص 0505)وور  و کههولن، 

ههای دههد کهه حتهی در پیکرهو همکاران نشهان می 5های وُلگِننَتمحدود است. پژوهش

 8تکسهتو فست 7، گهلاو6ای مانند وردتهووِکهای برداریمحدود علوم انسانی نیز مدل

توان از آنها برای تحلیل متون ادبی و توان استخراج روابط معنایی و قیاسی را دارند و می

. همننین، همیلتون و همکهارانش بها (0–0، صص 0502)ولگننت و دیگران،  فرهنگی بهره گرفت

قابهل  استفاده از بردارهای تاریخی نشان دادند که تغییر معنای واژگهان تهابع الگوههای آمهاری

 9بهرداری محور سوم، کاربردههای معناشناسهی .(2، . 1005)همیلتون و دیگران،  گیری استاندازه

قهرار ها در این حوزه هنهوز در ابتهدای راه در متون دینی و اسلامی است. اگرچه پژوهش
                                                           
1. Wevers 
2. Koolen 
3. Word Embeddings Models 

4. Semantic Shifts 

5. Wohlgenannt 
6. Word2Vec 
7. GloVe 
8. FastText 
9. Vectorized Semantics 
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هایی مانند کاربست بازنمایی برداری متن قرآن، جههت بهبهود جسهتجوی دارد، اما نمونه

ی تحلیههل های بههرداری بههراگر ظرفیههت مههدلبیههان (0، . 0500)محمههد و شههکری، محتهوای آن

رو، پهژوهش های معنایی حدیث و تحلیل گفتمان دینی است. ازایهنمفاهیم قرآنی، شبکه

ههای کوشهد پهس از تبیهین مفهاهیم مهرتبط بها بازنمهایی بهرداری معنها، ظرفیتحاضر می

 کاربردی آن در مطالعات علوم انسانی و اسلامی را توضیح دهد. 

 مفاهیم و مبانی

 ماشین. چالش درک معنا برای 1

ترین مسهائل در تقهاطع علهوم رایانهه، چالش ماشین در فههم زبهان و معنها یکهی از بنیهادی

های ههوش ماهنوعی شناسی و علوم شناختی است. در نگاه نخست، عملکرد سهامانهزبان

کنهد کهه ها و تولید متن، این تاور را ایجاد میگویی به پرسشدر ترجمه ماشینی، پاسخ

کند؛ اما این شباهت رفتاری لزوماً به معنای فهم ن زبان را درک میماشین نیز همانند انسا

ها و قواعد دسهتوری نیسهت، بلکهه ای از واژهواقعی معنا نیست. زبان انسانی تنها مجموعه

های فرهنگهی، قاهد گوینهده و های زیسهته، زمینههنظامی پینیده است که مفاهیم، تجربه

ای را درک . هنگههامی کههه انسههان جملهههروابههط اجتمههاعی را در خههود جههای داده اسههت

گیهری از دانهش پیشهین، های موجود در آن توجه ندارد، بلکه با بهرهکند، تنها به واژهمی

رو، کنهد. ازایهنتجربه، زمینه موقعیتی و مدل  هنی خود از جهان، معنای آن را تفسیر می

هها تحلیل صرف واژهفهم زبان برای انسان فرآیندی شناختی و مفهومی است که فراتر از 

 و ساختارهای زبانی قرار دارد. 

در مقابل، ماشین فاقد تجربه زیسته، دانش شهودی و ارتباط مستقیم بها جههان خهارج 

ههای قابهل محاسهبه صهورت دادهصهورت مفههومی، بلکهه بهاسهت. رایانهه جههان را نهه به

کهه بایهد بهه قهالبی ای از نمادهها نیسهت کند و متن برای آن چیزی جز دنبالهپردازش می

های ترین مهدلمناس  برای انجام محاسبات تبدیل شوند. به همهین دلیهل، حتهی پیشهرفته

زبانی نیز، با وجود تولید متونی روان و منسجم، در مواردی مانند درک کنایهه، اسهتعاره، 

رو هسهتند. هایی روبهههای وابسهته بهه زمینهه بها محهدودیتارجاعات فرهنگی یا استدلال



111 

 

 

www.jikm.isca.ac.ir 

 

ما
ازن

ب
ی

ی
 

دار
بر

 ی
نا:

مع
 

مد
رآ

د
 ی

بان
ر م

ب
 ی

سان
م ان

لو
 ع

در
ها 

رد
ارب

و ک
ی

 

هایی کهه تنهها براسها  فهرم متنهی آمهوزش کننهد کهه مهدلو همکاران تأکید می 1مریل

های بینند، به دلیل نداشتن پیوند مستقیم با جهان واقعی و تجربه انسانی، بها محهدودیتمی

. همننین، مینهل و کراکهاور (0540، . 0500)مریل و دیگران، اندبنیادین در درک معنا مواجه

و  83دیهده ماننهد جهی. پهی. تهیآموزشپیش 2های زبهانی بهزر دهند که مهدلنشان می

ها هسهتند؛ زیهرا ایهن مهدلنظر از روانی زبان تولیهدی، فاقهد درک واقعهی ، صرف4لامدا

های بینهی کلمهات در مجموعههتجربه یا مدل  هنی از جهان ندارند و تنهها از طریه  پیش

گیرنههد، امهها معنههای آن را درک هههای متنههی، سههاختار زبههان را یههاد میبههزر  داده

 . (8–0، صص 0508)مینل و کراکاور، کنندنمی

رایانه نیز این محدودیت ریشه در ماهیت محاسهباتی ماشهین دارد. زبهان از منظر علوم 

طبیعی یک نظام نمادین گسسته است، در حالی که رایانه تنها قادر بهه انجهام عملیهات بهر 

5های محاسباتی است. فهرونروی داده
دهنهد کهه اگرچهه زبهان توضهیح می 6زانزوتتهو و 

یادگیری ماشین برای انجهام محاسهبات، آن های انسانی  اتاً یک نظام نمادین است، مدل

. بنهابراین، پرسهش (0: . 0505)فهرون و زانزوتتهو، کننهدههای پیوسهته تبهدیل میرا به بازنمایی

ای تهوان زبهان و روابهط معنهایی نهفتهه در آن را بهه گونههاساسی این است که چگونه می

مهتن  باشد و هم تا حد امکان اطلاعات معنایی بازنمایی کرد که هم برای ماشین قابل پردازش

گیری رویکردهای نوینی در بازنمایی ساز شکلرا حفظ کند؟ پاسخ به این پرسش، زمینه

 زبان، بویژه بازنمایی برداری معنا شده است که در ادامه به آن پرداخته خواهد شد. 

 . ایده بازنمایی برداری معنا2

نوعی بهه چهالش درک زبهان و معنها، بازنمهایی های هوش مایکی از مهمترین پاسخ
                                                           
1. Merrill 
2. Large Language Models)LLMs( 
3. GPT-3 
4. LaMDA 
5. Ferrone 
6. Zanzotto 
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ههها از بههرداری اسههت. از جملههه تحههولات اساسههی در پههردازش زبههان طبیعههی، تبههدیل واژه

 1سازی کلمهاتعنوان تعبیهواحدهای زبانی به واحدهای محاسباتی است؛ فرآیندی که به

تنهها  شود. در این رویکهرد، ههر واژه بجهای آنکههبه کمک بردارهای عددی شناخته می

شود که موقعیت یک نشانه زبانی باشد، به یک بردار در یک فضای چندبعدی تبدیل می

و همکهاران در پهژوهش  2کنهد. میکولهوفهها تعیهین مینسبی آن را در میهان سهایر واژه

هها های برداری قادرند روابط معنایی و نحوی میهان واژهمشهور خود نشان دادند که مدل

. ایهن (0: . 0508)میکولهوف و دیگهران، رخدادی در متن کشف کنندرا از طری  الگوهای هم

 های پردازش زبان طبیعی فراهم کرد. تحول، زمینه را برای توسعه نسل جدیدی از روش

ایده مرکزی این رویکرد بر یک فرن ساده اما بسیار قدرتمند استوار اسهت: معنها از 

معهروف اسهت،  3اصهل کهه بهه فرضهیه تهوزیعیآیهد. ایهن ها پدید میزمینه استعمال واژه

های شناسی توصیفی مطر، شد و بعدها مبنای اصلی بسهیاری از مهدلنخستین بار در زبان

هها، بلکهه در محاسباتی زبان قرار گرفهت. براسها  ایهن دیهدگاه، معنها نهه در خهود واژه

بهه بیهان  (21، . 0501)جورافسهکی و مهارتین، گیهرد. نشینی آنها در متن شهکل میالگوهای هم

های مشابه ظاهر شهوند، احتمهالاً از نظهر واژهساده، اگر دو واژه در جملات مشابه یا با هم

سازی، معنا را جهایگزین اند. نکته مهم در اینجا آن است که برداریمعنایی به هم نزدیک

ای کند. این نکتهه بهرای علهوم انسهانی اهمیهت ویهژهمی 4سازیکند، بلکه آن را مدلنمی

شهود. ههای محاسهباتی میسازی بیش از حد مفهوم معنا در تحلیل، زیرا مانع از سادهدارد

دهد که در آن، روابط میان کلمهات بهه انهدازه خهود این مسئله، نوعی چارچوب به ما می

 کلمات در یک بافت اهمیت دارند. 

شهود. پهس از سهازی میهای بهرداری، ایهن ایهده بهه شهکلی محاسهباتی پیادهدر مدل

، این بردارهها قهادر بهه بازنمهایی روابهط 5های بزر  متنیوزش مدل بر روی مجموعهآم
                                                           
1. Word Embeddings 

2. Mikolov 
3. Distributional Hypothesis 
4. Modeling 
5. Datasets 
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 معنایی پینیده بین کلمهات هسهتند، از جملهه روابهط جغرافیهایی ماننهد نسهبت بهین یهک 

مشهابه نسهبت « پهاریس»بهه « فرانسهه»که نسبت بهردار طوریکشور و شهر متعل  به آن، به

 2و ششهیو 1. همننهین آلمیهدا(0، . 0805)میکولهوف و دیگهران، است« برلین»به « آلمان»بردار 

هها را در توانند اطلاعات معنهایی، نحهوی و ارتبهاطی واژهبردارها می دهند کهتوضیح می

 3. این توانایی، امکان معناشناسی برداری(0)المیدا و ششهیو، . بردارهایی متراکم  خیره کنند

 چندبعههدی را ترسههیم کههرد 4کمک آن، فضههای معنههاییتههوان بهههدهههد و میرا بههه مهها می

. با این حهال، بازنمهایی بهرداری از همهان ابتهدا بهه شهکل (055، . 0501)جورافسکی و مارتین، 

های بازنمهایی زبهان در امروزی وجود نداشت، بلکهه حاصهل چنهد دههه تحهول در شهیوه

گونهه پژوهشهگران دههد کهه چپردازش زبان طبیعی اسهت. بررسهی ایهن رونهد نشهان می

محور امههروزی های پینیههده و زمینههههای سههاده واژگهانی بههه مهدلگام از بازنماییبههگام

 اند. رسیده

 های بازنمایی زبان. روش3

توان به سه گام اساسی و چنهد سیر تحول بازنمایی زبان در پردازش زبان طبیعی را می

از واحهدهای نمهادین بهه  دهنهد چگونهه زبهانمعماری کلیدی تقسیم کهرد کهه نشهان می

 محور تبدیل شده است:های برداری و زمینهبازنمایی

 گام اول: بازنمایی کلمات و مسئله معنای بافتارمحور
کلمهات  سهازیهای تعبیهنخستین رویکرد جدی در بازنمایی محاسباتی زبان، ابهداع مهدل

  5صهورت ایسهتا یها فهارغ از بافهتِ کلمهات را به -مانند وُردتهووِک  -های اولیه بود. مدل

 کردنهد؛ بهه ایهن معنها کهه یهک واژه چنهدمعنایی در تمهام جمهلات، متن کدگهذاری می
                                                           
1. Almeida 
2. Xexéo 
3. Vector semantics 
4. Semantic space 
5. context-free 
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 کههه معنهها ارزش یکسههانی داشههت. از منظههر معناشههناختی، ایههن روش اثههربخش نبههود، چرا

ههای ها بها معرفهی بازنماییگیرد. نسل بعدی ایهن مهدلمیدر شبکه روابط واژگان شکل 

ایههن شههکاف را پههر کردنههد. در ایههن رویکههرد، ارزش محاسههباتی یههک واژه  1محوربافههت

 شههود؛ سههاختاری کههه معنههای زبههان را نههه جههوار آن تعیههین میبراسهها  کلمههات هم

-)شهوماخر و تهروپمن کنهدصورت مجرد، بلکه در ظرف محیطهی و بافهت مهتن تحلیهل میبه

 کههه  - bankشههود، واژه ( مشههاهده می0گونههه کههه در تاههویر ). همان(4 ، .0500فریههک، 

  -شهود ر بهرده میکادر زبان انگلیسهی ههم در معنهای سهاحل و ههم در معنهای بانهک بهه

در رویکرد فهارغ از بافهت، در دو جملهه متفهاوت، بازنمهایی یکسهانی دارد و بهه عبهارت 

 کنهههد. امههها در دیگهههر، ماشهههین تفهههاوت معنهههای ایهههن کلمهههه در بافهههت را درک نمی

 محور، ماشههین بههرای همههین لفههظ، در دو جملههه مختلههف بهها توجههه بههه بازنمههایی بافههت

کند و از حیث معنایی، میان آنها تمهایز وتی را ایجاد میکلمات مجاور آن، بازنمایی متفا

 شود. قایل می

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 محور و فارغ از بافتدر دو رویکرد بافت bankتفاوت بازنمایی کلمه  -( 1تصویر )

                                                           
1. Contextualized Representations 
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 محور و فرآیند انتقال معناهای توالیگام دوم: الگوریتم
یک گزاره با تقدم و تاخر کلمهات محور دارد و معنای مند و توالیزبان، ماهیتی زمان

 های عابی بازگشتیسازی این ویژگی گرامری، شبکهکند. برای شبیهتغییر می
طراحهی 1

ها با ایجاد یک جریان حافظه، اطلاعات کلمات قبلی را به کلمات بعهدی شدند. این مدل

ترجمهه  هایی ماننهدکنند تا ساختار خطی زبان حفظ شود. با این حال، در حوزهمنتقل می

یا تلخیص متن، نیاز بهه بازسهازی کهل سهاختار جملهه بهود کهه منجهر بهه ابهداع معمهاری 

شد. این سهاختار فرآینهد فههم و تولیهد زبهان را بهه دو بخهش تقسهیم  2رمزگشا-رمزگذار

کند: بخش رمزگذار ابتدا کل متن ورودی را تحلیل و عااره معنهایی آن را در یهک می

 سهپس بخهش رمزگشها براسها  ایهن هویهت انتزاعهی،  کنهد وبردار مفههومی فشهرده می

 . ایههن فرآینههد (0و  4، . 0500فریههک، -)شههوماخر و تروپمههان نمایههدمههتن جدیههد را تولیههد می

های کلاسیک فرآینهد ارتباطهات، رمزگهذاری مفهاهیم و شباهت ساختاری بالایی با مدل

 انتقال پیام دارد. 

 گام سوم: مکانيسم توجه و انقلاب پردازش موازی
 محههور، ضههعف حافظههه در رویههارویی بهها متههون های توالیمحههدودیت بههزر  مههدل

سازی یک متن بلند در یک بهردار ثابهت، موجه  از بهین رفهتن طولانی بود، زیرا فشرده

 ایهن چهالش را برطهرف سهاخت.  3شد. ابداع مکانیسم توجههجزئیات نظری و معنایی می

طور پهردازش یهک بخهش از مهتن، بههدههد کهه هنگهام این الگوریتم به ماشین امکان می

ههای کلیهدی زمان به تمام اجزای دیگهر ورودی دسترسهی داشهته باشهد و روی بخشهم

 متولههد  4تمرکههز انتخههابی کنههد. بهها تکیههه بههر ایههن مکانیسههم، معمههاری پایههه ترانسههفورمر

شد. ترانسفورمرها پردازش خطی و کلمه به کلمه را کاملًا کنار گذاشهتند و بهه پهردازش 
                                                           
1. Recurrent Neural Networks (RNNs) 
2. Encoder-Decoder 
3. Attention 
4. Transformer 
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. این ویژگهی (1و  0، صص 0500فریک، -و تروپمان )شوماومند و موازی کل متن رو آوردندنظام

 دههد ارتباطهات پنههان و سهاختاری میهان تمهام عناصهر یهک مهتن را به ماشهین اجهازه می

 کشف کند. 

دههد کهه بردارههای معنهایی را این سیر تحول در رویکردهای بازنمایی زبان نشان می

های زبههانی در نظههر گرفههت. در ایههن عنوان زبههان مشههترک بسههیاری از مههدلتههوان بهههمی

تر، های ابتدایی تها سهاختارهای پینیهدههای مختلف تحلیل زبانی، از مدلچارچوب، لایه

 هیم در قاله  سهاختارهای قابهل محاسهبه هسهتند. همگی در پی نمایش روابهط میهان مفها

هها و توجهه بهه پیونهدهای معهانی را فههراهم چنهین رویکهردی امکهان عبهور از سهطح واژه

 هها فقهط نمهایش نیسهت، بلکهه ایجهاد کند. با این حال، کهارکرد اصهلی ایهن بازنماییمی

زنمهایی امکان سنجش فاصله و شباهت در یک فضای معنایی مشترک است. درنتیجهه، با

های توان نقطه اتاال رویکردهای متنوع دانست که امکانِ گذار از شباهتبرداری را می

کند. ایهن پرسهش در اینجها برجسهته دهی ساختاری معانی را فراهم میسطحی به سازمان

شههود کههه ایههن فضههای بههرداری چگونههه بههه تشههخیص شههباهت معنههایی و در ادامههه می

شهود؟ پاسهخ بهه ایهن پرسهش، موضهوع بخهش نجر میم های معناییبندی نقشهصورتبه

 بعدی است. 

 . از کشف شباهت معنایی تا نقشه معنایی4

در مقایسهه بها « دانشهجو»و « اسهتاد»ههایی ماننهد برای انسان، نزدیکی معنایی میان واژه

گونه کهه بدیهی است، اما برای ماشین چنین ادراکی از پیش وجود ندارد. همان« درخت»

هها را های برداری بر فرضیه توزیعی معنا اسهتوارند و شهباهت واژهه شد، مدلتر اشارپیش

کننهد. در ایهن چهارچوب، ههر واژه از طری  نزدیکی آنها در فضای بهرداری محاسهبه می

شهود کهه موقعیهت آن حاصهل الگوههای صورت یک بردار عددی در نظهر گرفتهه میبه

شهوند، در های مشابه ظهاهر میدر بافت هایی کهرخدادی در متن است؛ بنابراین، واژههم

 گیرند. تر قرار مینزدیک این فضا به یکدیگ
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 («Sweetشیرین)»(: بازنمایی برداری فضای معنایی واژه 2تصویر)

ههایی ماننهد ، واژه«1شیرین»( در فضای معنایی واژه 0عنوان مثال، با توجه به تاویر)به

معمههولاً در کنههار همههین کلمههه در متههون مربههوط بههه « 4شههکلات»و « 3خامههه»، «2عسههل»

در چنین « 6زمینیسی »یا « 5سوپ»ای مانند شوند، در حالی که واژهها ظاهر میخوراکی

گیهرد و از آن فاصهله بیشهتری دارنهد. قرار نمی« شیرین»هایی در فضای معنایی واژه بافت

در فضای معنایی بهه ههم « سلع»و « شیرین»نتیجه این فرایند آن است که بردارهای کلمه 

. ایههن (055: . 0501)جورافسههکی و مههارتین،  گیرنههدقههرار می« سههوپ»و « شههیرین»تر از نزدیههک

توان به یک نقشه تشبیه کرد که در آن هر واژه یک نقطه و فاصله ای را میالگوی فاصله

هها دهنده میزان شباهت معنایی است. در این میان، روابط محلی میان واژهمیان نقاط نشان

تهوان آن را شهود کهه میای تبهدیل میبکهدر مقیا  بزرگتر به یک ساختار منسجم و شه

صورت عناصر منفرد در فرهنگ ها دیگر بهمفاهیم نامید. در این نقشه، واژه 7نقشه معنایی

گیرنهد کهه هایی در یک شهبکه معنهایی قهرار میشوند، بلکه در قال  گرهلغت دیده نمی
                                                           
1. Sweet 
2. Honey  
3. Cream  
4. Chocolate 

5. Soup  
6. Potatoes  
7. Semantic Map 
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های بهرداری بهه های متنی شهکل گرفتهه اسهت. درنتیجهه، مهدلبراسا  حجم عظیم داده

های مفههومی ها و خوشهههها، فاصهلههای ثابهت، سهاختاری از نزدیکیجای ارائه تعریف

ههای ای که بها تغییهر دادهگونهکنند که ماهیتی پویا و وابسته به کاربرد دارند؛ بهتولید می

دههد کهه معنها در ایهن شود. این ویژگهی نشهان مییز بازآرایی میزبانی، ساختار معنایی ن

 گیرد. ای ایستا نیست بلکه در بستر استفاده زبانی شکل میرویکرد، پدیده

هایی دارند؛ از جمله امکهان بازتولیهد های معنایی نیز محدودیتبا این حال، این نقشه

ای عمیه . در مجمهوع، زمینهه های تفسیری وو ناتوانی در درک لایه 1های دادهسوگیری

های معنایی، یکی از تحولات بنیادین های واژگانی به ترسیم نقشهگذار از کشف شباهت

ای بهرای تحلیهل متهون در علهوم انسهانی انداز تهازهدر فهم محاسباتی زبان است که چشم

 بتدریج بهه یهک نقشهه معنهایی قابهل تحلیهلسازد. بدین ترتی ، فضای برداری فراهم می

صورت ساختارمند قابل مشاهده است. بها شود که در آن، روابط میان مفاهیم بهتبدیل می

تنهایی قهادر نیسهت سهازوکارهای تولیهد زبهان یها این حال، این نوع بازنمایی همننان بهه

تهوان از همهین فرایند یادگیری معنایی را توضیح دهد. اکنون پرسش این است که آیا می

ههایی فقط برای ترسهیم روابهط معنهایی، بلکهه بهرای سهاخت نظام های برداری، نهنمایش

 استفاده کرد که بتوانند زبان را بیاموزند، تعمیم دهند و تولید کنند؟

 های زبانی بزرگ بر پایه بردارها. چگونگی ساخت مدل5

های زبانی تبدیل شهد. بتدریج به زیربنای نسل جدیدی از مدلایده بازنمایی برداری، 

شههوند و توسههط شههناخته می های زبههانی بههزر ها کههه امههروز بهها عنههوان مههدلایههن مههدل

اند، در امتداد همان رویکرد توسعه یافته 3گوگل و 2آیایاپُن های مطرحی مانندشرکت

بود. ایهن  4کنند. نقطه عطف این مسیر، معماری ترنسفورمربازنمایی برداری معنا عمل می
                                                           
1. Data Bias 

2. OpenAI 
3. Google 
4. Transformer 
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توضهیح داده شهده « 1مام چیهزی اسهت کهه نیهاز داریهدتوجه ت»نام ای بهمعماری در مقاله

توان بدون استفاده از ساختارهای سهنتی ماننهد است. معماری ترنسفورمر نشان داد که می

ها را در یک روابط میان واژه های عابی بازگشتی، تنها با استفاده از مکانیزم توجهشبکه

. در ایهن چهارچوب، ههر واژه نهه (0–0، صهص 0500)واسوانی و همکاران،  سازی کردجمله مدل

ای که معنهای گونهکند؛ بهدریافت می 2ای وابسته به زمینهیک بردار ثابت، بلکه بازنمایی

 تواند تغییر یابد. آن در هر جمله می

تهوان را می 4و جمِینهای 3بهزر  ماننهد جهی. پهی. تهیهای زبهانی بر این اسا ، مدل

تنها شهباهت های بهرداری دانسهت کهه در آنهها نهههای مدلبندیترین صورتیافتهتوسعه

شهود. ای و سهاختاری میهان معهانی نیهز وارد محاسهبات میواژگهانی، بلکهه روابهط زمینهه

ههای کیفیهت بازنمایی طور مسهتقیم بههها بهدهند که کارایی این مدلها نشان میپژوهش

پهذیری و برداری آنها وابسته اسهت و همهین سهاختار فشهرده و چندبعهدی، امکهان تعمیم

 .  (058، . 0500)مانینگ،  سازدپردازش متون گسترده را فراهم می

ندی محاسهباتی زبهان، بدهنده امکهان صهورتاز منظر علوم انسانی، این تحهول نشهان

تههوان امتههداد های زبههانی جدیههد را میفرهنههگ و معناسههت. در ایههن چههارچوب، مههدل

یافتههه بازنمههایی بههرداری دانسههت کههه در آن معنهها از سههطح واژه بههه سههطح زمینههه و تکامل

 ساختارهای کلان زبانی منتقل شده است. 

 شناسیروش

ا رویکهرد مهرور و سهنتز مفههومی تحلیلی و ب -روش این پژوهش از نوع مطالعه توصیفی 

ههای معتبهر پژوهشهی و بها است. گردآوری منابع از طری  جسهتجوی هدفمنهد در پایگاه

پهردازش »، «سهازی کلمهاتتعبیه»، «بازنمهایی بهرداری»های مرتبط با استفاده از کلیدواژه
                                                           
1. Attention Is All You Need 
2. Contextualized 
3. GPT 
4. Gemini 
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اب انجهام شهد. در انتخه« علوم انسهانی دیجیتهال»و « های زبانی بزر مدل»، «زبان طبیعی

منابع، آثاری مورد توجه قرار گرفتند که از اعتبار علمی برخوردار بهوده، نقهش بنیهادینی 

در تبیین مفاهیم یها معرفهی تحهولات ایهن حهوزه داشهته و ارتبهاط مسهتقیمی بها موضهوع 

های مرتبط با استفاده از روش تحلیهل ها و یافتهپژوهش داشته باشند. سپس مفاهیم، نظریه

 دهی شدند. قایسه و در قال  چارچوبی منسجم سازمانمفهومی استخراج، م

در مرحله تحلیل، تلاش شد ضمن تبیهین سهیر تحهول بازنمهایی زبهان از رویکردههای 

ههای آن در های زبانی نوین، پیوند میان مبانی فنی بازنمایی برداری و ظرفیتاولیه تا مدل

رو، مقالهه ی شهود. ازایهنای بررسهرشهتهصهورت میانمطالعات علوم انسانی و اسهلامی به

ها بپهردازد، بهر تفسهیر مفهاهیم، تحلیهل حاضر بیش از آنکه به ارائه جزئیات فنی الگوریتم

روندهای علمی و تبیین کاربردهای بازنمایی برداری بهرای پژوهشهگران علهوم انسهانی و 

ههای ایهن کوشد تاویری منسجم از مبانی، تحهولات و قابلیتاسلامی تمرکز دارد و می

 ویکرد ارائه دهد. ر

 هاتحلیل یافته

 . کاربرد بازنمایی برداری در علوم انسانی1

 دههد کهه از سهطح نظهری سازی کلمات زمانی اهمیهت واقعهی خهود را نشهان میبرداری

و فنی فراتر رفته و در مسائل واقعی علهوم انسهانی، علهوم اجتمهاعی و مطالعهات فرهنگهی 

 سههازی زبههان اسههت، امهها کار گرفتههه شههود. ایههن فنههاوری در اصههل ابههزاری بههرای مدلبههه

رود؛ یعنهی مطالعهه شهمار مهیپیامد مهمتر آن، ایجهاد امکهان تحلیهل در مقیها  کهلان به

ههای سهنتی قابهل اسهتخراج الگوههایی کهه در روش زمهان وصهورت همها مهتن بهمیلیون

مشاهده نیستند. در این بخش، مهمترین کاربردهای این رویکرد در حهوزه علهوم انسهانی 

 شود. بررسی می

نخستین کاربرد مهم، تحلیل تحول معنایی مفاهیم تهاریخی اسهت. بسهیاری از مفهاهیم 

ههایی ماننهد ند؛ برای مثهال، واژهشواجتماعی و فرهنگی در طول زمان دچار تغییر معنا می

اند. ههای مختلهف تهاریخی معهانی متفهاوتی داشهتهدر دوره« آزادی»یها « ملت»، «عدالت»
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 ههها کننههد کهه مسهیر تحهول معنهایی ایهن واژههای بهرداری ایهن امکهان را فهراهم میمهدل

 هها نشهان صهورت کمهی و قابهل مشهاهده تحلیهل شهود. برخهی پژوهشدر طول زمهان به

ههای ها را در بازههای برداری، تغییرات معنایی واژهتوان با استفاده از مدلاند که میداده

)همیلتهون و  تاریخی مختلف ردیابی کرد و حتهی نقهاط گسسهت معنهایی را شناسهایی کهرد

نگههاری مفهههومی و مطالعههات اندیشههه بسههیار ایههن قابلیههت بههرای تاریخ. (0، . 0501ن، دیگههرا

 ارزشمند است. 

کاربرد دوم، کشف الگوهای گفتمانی است. در علوم اجتمهاعی، گفتمهان بهه معنهای 

های بهرداری یابهد. مهدلهاست که در زبان بازتاب میها و روایتنظامی از معناها، ارزش

های معنهایی هها در حجهم عظیمهی از متهون، خوشههرخهدادی واژهیهل همتوانند با تحلمی

مرتبط با یک گفتمان خا. را شناسایی کنند. بهرای مثهال، در تحلیهل گفتمهان سیاسهی، 

معمهولاً در یهک خوشهه معنهایی « ثبات»و « امنیت»، «حاکمیت»، «قدرت»هایی مانند واژه

نند ساختارهای فکهری پشهت زبهان کها به پژوهشگر کمک میگیرند. این خوشهقرار می

های جدید، نشان داده شده اسهت کهه بردارهها ابهزار سیاسی را شناسایی کند. در پژوهش

)وور  و کهولن، های متنی هستند مؤثری برای استخراج ساختارهای گفتمانی پنهان در داده

0505 . ،001). 

ای اسهت. در عاهر دیجیتهال، حجهم سومین کاربرد مهم، تحلیل کهلان متهون رسهانه

مهلًا غیهرممکن شود که تحلیل دستی آنها عای روزانه تولید میهای رسانهعظیمی از داده

کند. برای مثهال در ها را فراهم میاست. بازنمایی برداری امکان تحلیل خودکار این داده

جههت بررسهی سهوگیری جنسهیت، از طریه   های مختلهفیک پژوهش، متون روزنامهه

این نوع تحلیل  .(080، . 0505)وور  و کولن، تغییرات معنایی مورد مطالعه قرار گرفته است 

ههای گیریای و جهتکند تها الگوههای بازنمهایی رسهانهبه پژوهشگران رسانه کمک می

 نند. گفتمانی را در سطح کلان شناسایی ک

های اجتمههاعی بههه یکههی از چهههارمین کههاربرد، مطالعههه افکههار عمههومی اسههت. شههبکه

اند. بها اسهتفاده از ههای اجتمهاعی تبهدیل شهدهمهمترین منابع داده بهرای شهناخت نگرش

هههای عمههومی نسههبت بههه ههها و واکنشتههوان احساسههات، نگرشهای بههرداری، میمههدل
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توان بررسی کرد کهه مهردم نسهبت بهه یموضوعات مختلف را تحلیل کرد. برای مثال، م

ها چگونهه هایی دارند و این دیهدگاهیک سیاست عمومی یا رویداد اجتماعی چه دیدگاه

انهد کهه ههای متعهددی نشهان دادهکننهد. در ایهن زمینهه، پژوهشدر طول زمهان تغییهر می

 ، ابهزار قدرتمنهدی بهرای درک افکهار1های برداری در ترکی  با تحلیل احساسهاتمدل

 .(2–8، صص 0500)لیو،  عمومی در مقیا  بزر  هستند

. (1، . 0508)گهَر  و دیگهران،  پنجمین کهاربرد، مقایسهه و تحلیهل روایهت خواههد بهود

ها در قاله  شوند. این روایتگیرند و بازتولید میها شکل میها از طری  روایتهنگفر

تواننههد های بههرداری میشههوند. مههدلای، تههاریخی و دینههی ظههاهر میمتههون ادبههی، رسههانه

ساختارهای روایی مشترک میان متون مختلف را شناسایی کنند و نشان دهند که چگونهه 

تهوان بررسهی کهرد کهه شوند. بهرای مثهال، میتولید میمفاهیم فرهنگی در طول زمان باز

چگونه در متون مختلف فرهنگی بازنمایی شده است و چه ارتباطی میان « قهرمان»مفهوم 

 ها وجود دارد. این بازنمایی

خهانواده در متهون بهزر  اسهت. یکهی از ششمین کهاربرد مههم، کشهف مفهاهیم هم

هها و مفهاهیمی اسهت کهه از نظهر یی واژهمشکلات اصلی در تحلیل متون گسترده، شناسا

اند اما ممکن است از نظر ظاهری متفاوت باشند. بازنمایی برداری با معنایی به هم نزدیک

ای واژگان، ابزاری موثر در کشهف کلمهات متهرادف و سازی روابط معنایی و زمینهمدل

کاربردههای  های واژگهانی وهها بها تحلیهل شهبکهکننهد. ایهن روشخانواده فهراهم میهم

دهنهد. معنهی را ارتقها میتر مفهاهیم مهرتبط و همتاریخی کلمات، توانایی شناسایی دقیه 

ای از مفهاهیم مهرتبط تواند شهبکهبه این ترتی ، پژوهشگر می (080، . 0505و کولن، )وور  

 را استخراج کند که در تحلیل سنتی ممکن است نادیده گرفته شوند. 

اسهت. در قهرآن  هفتمین کاربرد براسا  این رویکرد، تحلیهل شهبکه مفهاهیم قرآنهی

انهد و ای از روابهط معنهایی در کنهار یکهدیگر قهرار گرفتهصورت شهبکهکریم، مفاهیم به

های برداری این امکهان را فهراهم های متعدد است. مدلدرک آنها نیازمند توجه به بافت
                                                           
1. Sentiment Analysis 
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صورت منفرد، بلکه در قال  یهک شهبکه معنهایی تحلیهل کنند که واژگان قرآنی نه بهمی

تواننهد در یهک می« ایمان»و « ح »، «نور»، «هدایت»هایی مانند ن معنا که واژهشوند. به ای

صورت سهاختاری بررسهی شهود. فضای معنایی مشترک قرار گیرند و روابط میان آنها به

تواند به پژوهشگر کمک کند تها الگوههای مفههومی تکرارشهونده در این نوع تحلیل می

، بها 2و خهدنگی 1نهد. بهر همهین اسها ، رفیعهیمتن قرآن را با دقت بیشهتری شناسهایی ک

به تحلیل احساسهات  4و ماربرت 3های یادگیری عمی  همنون آرابرتگیری از مدلبهره

. همننین در پژوهشهی (0، . 0500)رفیعی و خدنگی،  اندو لحن در آیات قرآن کریم پرداخته

QSST»دیگر با عنوان 
سازی واژگان با آموزش ، برداری«: ابزار جستجوی معنایی قرآنی5 

های قرآنی و عربی، مفاهیم را به فضهای بهرداری بر روی پیکره 6به شیوه سی. بی. اُ. دبلیو

بردار پرسش و موضوعات، آیات مهرتبط  7کند. در این روش، تشابه کسینوسیتبدیل می

گر آنست که کاربست بازنمایی برداری مهتن نماید. نتیجه این پژوهش، بیانرا بازیابی می

. (0، . 0500)محمهد و شهکری،  ی در جستجوی محتوای آن رقم زده استقرآن، بهبود چشمگیر

های مههدیریت دانههش اسههلامی، موتورهههای ایههن قابلیههت، زمینههه را بههرای توسههعه سههامانه

کند. با وجود این تمرکهز، در وجوی معنایی و تحلیل شبکه مفاهیم دینی فراهم میستج

حوزه متون دینی، در حال حاضر شاهد آثار آغهازین پژوهشهی بها زمینهه تحلیهل بهرداری 

متهون  9و همکارانش با تمرکز بر بهبهود امبهدینگ 8که سرمدیمتون فارسی هستیم، چنان

های اند که بهبود خهوبی را نسهبت بهه مهدلعرفی کردهرا م« حکیم»فارسی، مدل پیشرفته 

 .(0، . 0500)سرمدی و دیگران، است پیشین خود رقم زده
                                                           
1. Rafiei 
2. Khadangi 
3. AraBERT 
4. MARBERT 
5. Quranic Semantic Search Tool 
6. Continuous Bag-of-Words (CBOW) 

 .بینی کلمه از روی کلمات همجوارپیشیک معماری برداری جهت 
7. Cosine Similarity 
8. Sarmadi  

9. Embedding 
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 های پیشروی علوم اسلامی در تقاطع با بازنمایی برداری. افق2

بسهیار گسهترده اسهت و های کاربردی بازنمایی برداری معنا در مطالعات اسلامی اف 

دهی و بازیابی دانش دینی شود. یکهی از ساز تحول در شیوه تولید، سازمانتواند زمینهمی

ای کهه بها مهمترین این کاربردها، کشف روابهط معنهایی میهان احادیهث اسهت؛ بهه گونهه

های معنهایی از دهی شبکهاستخراج مفاهیم کلیدی و تحلیل روابط میان آنها، امکان شکل

شهود. ایهن رویکهرد همننهین بندی هوشمند موضوعات حدیثی فراهم مییات و دستهروا

تهر در تواند ارتباطات پنهان میان احادیث پراکنده را آشهکار سهازد؛ قهابلیتی کهه پیشمی

مبتنهی بهر بردارههای معنهایی میکولهوف و  و پهژوهش 1شناسهی محاسهباتیمطالعهات زبان

وزه مهم دیگر، تحلیل تحول معنایی مفاهیم فقهی همکارانش نیز به اثبات رسیده است. ح

تهوان تغییهرات معنهایی های بهرداری میو کلامی در طول تاریخ است. با استفاده از مهدل

ههای و سهایر اصهطلاحات کلیهدی را در دوره« بیهع»، «عهدالت»، «اجتههاد»مفاهیمی مانند 

ه قهرار داد؛ رویکهردی مختلف ردیابی کرد و سیر تحول فهم و تفسیر آنها را مورد مطالعه

)همیلتهون و دیگهران،  شناسی تاریخی نیز تأیید شهده اسهتکه کارآمدی آن در مطالعات زبان

توانههد زیرسههاخت توسههعه موتورهههای ی. افههزون بههر ایههن، بازنمههایی بههرداری م(1، . 0501

وجوی معنایی در متون اسلامی را فراهم آورد؛ به نحوی که بازیهابی اطلاعهات نهه جست

براسا  تطاب  لفظی، بلکه بهر پایهه نزدیکهی معنهایی مفهاهیم انجهام شهود و پژوهشهگران 

ی یابنهد. بتوانند حتی بدون استفاده از عبارات دقی  موجود در متن، به منابع مرتبط دسترس

هههای مههذکور قههدرت خههوبی را در ههها حههاکی از آنسههت کههه اسههتفاده از روشپژوهش

. در سهطحی (050، . 0450)میرعهرب،  دهدجستجوی معنایی در اختیار پژوهشگران قرار می

ه ابزاری برای مدیریت دانش اسلامی تبدیل تر، این فناوری ظرفیت آن را دارد که بکلان

ای یکپارچهه از مفهاهیم، شود؛ بدین معنا کهه میهرا  عظهیم متهون دینهی در قاله  شهبکه

منهدتر پیونهدهای میهان دهی شود و امکهان فههم نظامموضوعات و روابط معرفتی سازمان

نظهر، های فقههی، تفسهیری، حهدیثی، اخلاقهی و کلامهی را فهراهم سهازد. از ایهن مدانش
                                                           
1. Computational Linguistics 
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بازنمایی برداری معنا نه تنها یک ابزار فنی در پهردازش زبهان، بلکهه بسهتری نهوین بهرای 

ههای دینهی بهه های تهازه در پژوهشتوسعه مطالعات اسلامی هوشهمند و گشهودن روزنهه

 آید. شمار می

 هاها و سوءفهم. محدودیت3

زبهانی بهزر ، های های چشمگیر در بازنمایی برداری و مهدلبا وجود تمام پیشرفت

ضروری است که نگهاه انتقهادی بهه ایهن فنهاوری حفهظ شهود؛ بهویژه در علهوم انسهانی و 

 اسلامی که با مفاهیم تفسیری، تاریخی و ارزشی سر و کار دارند. 

است. از آنجاکه  هاها، مسئله سوگیری دادههای این مدلیکی از مهمترین محدودیت

بیننهد، هرگونهه ههای متنهی آمهوزش میدههای برداری براسا  حجهم عظیمهی از دامدل

هها در سهاختار مهدل نیهز سوگیری فرهنگهی، اجتمهاعی یها تهاریخی موجهود در ایهن داده

های خا. فرهنگی یا جنسهیتی ها دارای نگاهشود. به عبارت دیگر، اگر دادهبازتولید می

فنهاوری ههوش کند. اسهتفاده از گیرد و تقویت میباشند، مدل نیز همان الگوها را یاد می

ههای جههدی هههوش عنوان یکههی از چالشعههدالتی، بههماهنوعی در امتههداد تعاه  یهها بی

 . (0، . 0500)کالیسکان و دیگران،  مانوعی مطر، شده است

بهرداری  هایمحدودیت دیگر، ناتوانی در درک زمینه تاریخی و فرهنگی است. مدل

عنوان یهک داده مسهتقل از زمهان و زمینهه های زبانی بزر ، متن را عمدتاً بهو حتی مدل

کنند. در حالی کهه در علهوم انسهانی، معنها همهواره وابسهته بهه زمینهه تهاریخی، تحلیل می

در متهون قهرن نهوزدهم بها « آزادی»ای ماننهد اجتماعی و فرهنگی است. برای مثهال، واژه

های ماشینی ممکن است ایهن تفهاوت های جدی دارد، اما مدلن تفاوتمعنای امروزی آ

صههورت خهها. آمههوزش داده شههوند. ایههن درسههتی تشههخیص ندهنههد، مگههر اینکههه بهرا به

های دهد که فهم تاریخی، همننان یک چهالش بنیهادین بهرای مهدلمحدودیت نشان می

 محاسباتی است. 

ای تفسیری نیز یکی از نقاط ضعف مههم هاز سوی دیگر، مسئله استعاره، کنایه و لایه

های غیرمستقیم است کهه معنها را نهه در سهطح هاست. زبان انسانی سرشار از بیاناین مدل
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« دستش بهاز اسهت»کنند. برای مثال، جمله واژه، بلکه در سطح زمینه و فرهنگ منتقل می

ممکن است آن را  های برداریدر بسیاری از موارد معنایی کاملًا غیرمادی دارد، اما مدل

گر آنست که ها تحلیل کنند. مطالعات پژوهشی اخیر بیانرخدادی واژهصرفاً براسا  هم

های ههوش ماهنوعی یکهی از ابهامهات پژوهشهگران ها توسهط مهدلتوانایی فهم استعاره

 . (0، . 0508)مینل و کراکاور،  شناسی محاسباتی استحوزه علوم شناختی و زبان

تاهور اینکهه ها، یک سهوهفهم مههم دیگهر نیهز وجهود دارد: در کنار این محدودیت

تواند منجر به فههم انسهانی شهود. ایهن تنهایی میافزایش حجم داده و قدرت محاسباتی به

کنهد کهه پینیهدگی بینی به فناوری همراه اسهت، فهرن میدیدگاه که با نوعی از خوش

. در طهرف مقابهل، (0، . 0508)مینهل و کراکهاور،  آماری در نهایت به فهم منجر خواهد شهد

فقهط بها بینی فناورانه نادرست است، زیهرا درک انسهانی برخی معتقدند که ادعای خوش

تر شود؛ بلکه درک حقیقی مستلزم عواملی بنیهادیافزایش مقیا  داده و پارامترها حاصل نمی

زبهانی بهزر  بها  هایهمنون تجربه زیسته، آگاهی و زمینه فرهنگی است. از این منظر، مدل

اند صهرفاً الگوههای هایی هستند و آننه آموختهوجود تولید زبانی روان، فاقد چنین مؤلفه

 . (8–0، صص 0508)مینل و کراکاور،  زبان است نه معنای مبتنی بر جهان خارج صوری

ها اهمیهت دوچنهدان دارنهد. زیهرا خطهر آن در فضای علوم انسانی، ایهن محهدودیت

وجود دارد که ابزارهای محاسباتی بجای ابزار تحلیل، به منبع تفسیر نهایی تبهدیل شهوند. 

منهد یک فرآیند انسانی، انتقادی و زمینه که در سنت علوم انسانی، تفسیر هموارهدر حالی

های بهرداری بایهد همهواره در چهارچوبی انتقهادی و بوده است. بنابراین، استفاده از مهدل

 های تفسیری. مکمل صورت گیرد، نه جایگزین روش

در نهایت، بایهد تأکیهد کهرد کهه ارزش اصهلی بازنمهایی بهرداری، نهه در جهایگزینی 

های موجود بلکه در توانایی آن برای افهزودن یهک لایهه تحلیلهی جدیهد بهه علهوم روش

تواند الگوهای پنهان را آشکار کند، امها تفسهیر ایهن الگوهها انسانی است. این فناوری می

شناسهی و تحلیهل انتقهادی اسهت. بهه همهین دلیهل، ههمننان نیازمنهد دانهش انسهانی، زمین

رویکرد صحیح در استفاده از این ابزارها، رویکردی ترکیبی است کهه در آن محاسهبات 

 گیرند. ماشینی و فهم انسانی در کنار یکدیگر قرار می
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 . آینده علوم انسانی در عصر معناهای محاسباتی4

بتهدریج وارد دههد کهه علهوم انسهانی تحولاتی که در این مقاله بررسی شد، نشان می

شهود کهه در آن، تحلیهل متهون در مقیها  کهلان و کهار بها ابزارههای ای تهازه میمرحله

محاسباتی به بخشی از روش پژوهش بدل خواهد شد. در این وضعیت، نقهش پژوهشهگر 

شود؛ او دیگر فقط مفسر متن نخواهد بهود، بلکهه بایهد بتوانهد میهان فههم نیز دگرگون می

سیری و تحلیل الگوریتمی پیوند برقرار کند. مطالعهات جدیهد در حهوزه علهوم انسهانی تف

ههای دهی دیجیتال منهابع تهاریخی، اف کاوی و سازماندهند که دادهدیجیتال نیز نشان می

، 0500)رحمهان،  گشهایدای برای مطالعه تاریخ اندیشه و تحلیل روابط پنهان در متون میتازه

نشینی آن با ه در حذف تفسیر انسانی، بلکه در هم. از این منظر، آینده علوم انسانی ن(0. 

)گرایمهر و  شناختی آن رقم خواهد خوردهای روشابزارهای محاسباتی و گسترش ظرفیت

 .  (02–08، صص 0508استوارت، 

 گیرینتیجه

های توان یکی از تحولات مهم پردازش زبان طبیعهی در دهههبازنمایی برداری معنا را می

ها و متون به فضاهای بهرداری چندبعهدی، امکهان اخیر دانست. این رویکرد با تبدیل واژه

سازی روابهط معنهایی، سهنجش شهباهت مفهاهیم و تحلیهل سهاختارهای زبهانی را در مدل

های سنتی قابل دستیابی نبهود. بررسهی سهیر تر با روششمقیاسی فراهم کرده است که پی

ههای نهوین ههوش ماهنوعی، از تحول بازنمایی زبان نیز نشان داد که بسهیاری از معماری

 اند. های زبانی بزر ، بر همین بنیان استوار شدهسازی کلمات تا مدلهای تعبیهمدل

ههای قابهل توانهد ظرفیتمیدههد کهه بازنمهایی بهرداری های این مقاله نشهان مییافته

ههها تهوجهی بههرای مطالعهات علههوم انسههانی و اسهلامی فههراهم آورد. از جملهه ایههن ظرفیت

توان بهه تحلیهل تحهول تهاریخی مفهاهیم، کشهف روابهط معنهایی میهان متهون، توسهعه می

های مدیریت دانش اشاره کرد. با این حال، این وجوی معنایی و پشتیبانی از سامانهجست

صههورت های بههرداری معنهها را بهایگزین فهههم و تفسههیر انسههانی نیسههت. مههدلفنههاوری جهه

کننهد، امها فاقهد تجربهه زیسهته، قاهد و آگهاهی انسهانی هسهتند. محاسباتی بازنمهایی می
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رو، ارزش اصلی آنها نه در جانشینی بها پژوهشهگر، بلکهه در تقویهت تهوان او بهرای ازاین

شکارسههازی الگوهههایی اسههت کههه در هههای متنههی و آای از دادهتحلیههل حجههم گسههترده

 اند. های متعارف کمتر قابل مشاهدهروش

گیههری از بازنمههایی بههرداری را بایههد گههامی در جهههت توسههعه بههر ایههن اسهها ، بهره

توانهد در کنهار های پژوهش در علوم انسانی و اسلامی دانست؛ رویکهردی کهه میروش

مند معنا در متون و ای مطالعه نظامای برهای تازههای تفسیری و تحلیلی موجود، اف سنت

 میرا  فکری فراهم سازد. 
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